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PELHENIIA ,MICTUYHOI' O”
AK OJUH 3 JOMIHAHTHUMX EJIEMEHTIB
AHIIIMCBKOI HOBEJIM XX CT.

Jocnioocyemocs micmuunuil enemenm y nogeni ‘“3paonux” [c. Eliken, suxopucma-
HUL 5K XYOOHCHbO-CIMUTLOBULI NPULIOM, OP2AHIYHO BNIEMEHUL 8 CIPYKMYpPY PealiCmu4Ho20
Meopy, AKUU CIYHCUMb CIMUMYIOM 0151 OLIbUL AKMUBHOI peyenyii 11020 MOpaitbHO-emuyHOL
npooIeMamuKu.

Knrwuoei cnosa: /. Eviken, micmuunuii enemenm, peyenyis.

B anrmiicekiit HOBemicTHIll XX CTOJITTS TPEACTaBICHO YUMAJIO
BU/IATHUX IMeH, cepel sikux B.C. Moem, K. Mencoinn, M. Cnapk, C. Ximr ta
iH. L5 HU3Ka HANPHUKIHLI MUHYJIOTO CTOJITTS IONIOBHUIIACS HOBUMHU IMCHAMH,
cepen skux Oarato jkiHoumx: AHHa bpimk, Pyr Kenpemwr, Mepi barre.
AKTYaJbHICTIO [IPOOJIEMATHKH, XYHOXXKHBOKO JJOBEPLICHICTIO, TOYHICTIO
MICUXOJIOTITYHUX XapaKTEPUCTUK 3BEpTa€ Ha cebe yBary TBOpYICTh J[>koaH
Eiiken, unro HOBemy y 30ipmi “Ghost Stories” omyGmikyBaio BUJIABHHIITBO
,,PaHOK [3]. B xoxnOMy TBOpI u1€1 30ipKM BUKOPUCTaHO MiCTHYHHH
eleMeHT, mpoTe B HoBeni ElfikeH Horo ¢yHKUii paieki BiJ TpaguuiiHo-
FOTUYHOTO: BIH CIyXKUTb HE JUIsL CTBOPEHHs 3JIOBICHOI arMochep uu s
MiICUICHHS TparisMy >KMTTEBUX OOCTAaBMH T€pOiHi, a MIs PO3KPHTTS
0COOJMBOCTEI Ti BHYTPIIIHBOTO KOHQIIIKTY 3 CaMOK0 COOOIKO.

JUk. EfikeH 10BOII BiIBEPTO 1 HABITH JEMOHCTPATHBHO BHSBIISE OPIEHTO-
BaHICTh CBOEI HOBENU ,,3paJHAK” HA PELENLII0 CYy4acHOTO, PeariCmuyno
HAJTAITOBAHOTO, MOYKJIMBO HaBITh MOJITHYHO aHTaXOBAaHOTO uuTada. [Ipo 1ie
OJHO3HAYHO CBIXYMTH BUKOPUCTAHHS WIIOr0 Psily KOHKPETHO-iCTOPHYHHX
peauiii (“glasnost”, “perestroika”, “Cold War”), sixi pospaxosaHi Ha aKTyai-
3AII0 XyN0XKHBOTO MaTepiany. I SKIO roBOPUTH Mpo MPUBHAH (3rafaiimo,
110 30ipka Ha3uBaeThes “Ghost Stories™), To HaiOIIbI BUPA3HUN 3 HUX — 1€
nmpuMapa XOJOIHOI BiifHH, SIKa CBOEIO TIHHIO HaKpuia JOJ1 0aratbox JrOACH
Ti€i enoxu. Ti pOKM aBTOpKa TPakTye sK Oe3MepevHO BiCHKOBY TOIMHY i
TIEPEKOHJINBO MPOIIOHYE If0 CBOIO peuenuno dacy: He BUNAJKOBO B TEKCTI
94acTO 3rajJlyloThCcsl BimmoBiaHi peamii (“war”, “treason”, “civil servant”, “to
sentence”, “to pluck up the courage”, “ conscientious objector” “holocaust” .. ).
Kpim Ttoro, Ttumonoris ob0pasy Oarbka repoini, Jloci I'peii, uinkom
Y3TOIDKYETbCSL 3 OCHOBHHMH MPUKMETaMH OypeMHOro Tepiogy icTopii
€Bponu: BiH MOKa3aHWH SK JKEPTBA MOTONTAHMX I'yMaHICTHYHMX iieanis,
3HUIICHUX MpaB OCOOMCTOCTI, MAacIITabHO PO3rOPHEHOI KaMIaHii MpOTH
IHAKOMUCISTUX. Y IO JIFOAMHA BipUTH, SAKI CIOBIAYE MEPEKOHAHHS HE Mae
JKOJIHOI CYCIILTBHOI Baru: iCHy€ JIMIIE CTPOra BUMOTa JOTPHMAHHSI IPHITHCIB i
HOPM, OJHAKOBHX SIK JIJISl BIMCHKOBHX, TaK 1 JUIS IUBIIBHUX OCI0.
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MoxiBO Ha NPOTHBAry TAKOMY BKpaii CyBOPOMY CTaBJICHHIO [0
OCOOHMCTOCTI AK OZHOMY 3 (DaKTOpIB €MOXM XOJOAHOI BIMHM aBTOPKA TaK
MICUXOJIOTIYHO TOHKO TPAaKTye€ IyIIeBHUWA CTaH CBO€i repoini. Jlroci B
paHHbOMY JMTHHCTBI 3alMIIMIack Oe3 OaTbka, IO OyB 3aCy/KCHHH SIK
3paJIHAK JICPKABHUX TAEMHHIb: HE LIKAaBISYMCH MOJITHKON, HE Oyaydu
KOMYHICTOM, BiH O€3KOPHCIMBO AUIMBCS 3 KOJEraMh — BYCHUMH B MOCKBI
TIEI0 TEPEIOBOIO HAYKOBOO 1H(1)0pMau1€}o J0 sKOi MaB JOCTyN 'y
BenukoOputanii. Y CBOili JIakOHIYHIM OMOBIAlI Mpo OaThka repoiHs
po3cCTaBiisie BC1 HEOOX1/IHI aKLIEHTH, J0ar0Yu Npo 1H(HOPMOBAHICTh YUTaya: ii
O0aTbko OyB ITMBUIBHUM BYCHHMM, a Ta HaykoBa 1HOpMaIlis, SKOIW BIiH
JinuBcs, He Oyna “top secret”. Barbko Jlioci OyB JIFOIMHOIO 10OPOi BOIII 1 MaB
TBEpJIC TICPEKOHAHHS Y TOMY, IO JUIS CIIJIBHOI KOPHCTI JrojacTBa “scientific
information should be shared equally and all over the world” [3, p. 14].

Taka cyxyBaro-00’€KTHBHA OIOBiIb Oyna O [OBOJI BaXKOK I
CIPHUHHATTS 4ynTa4a, SKOW He TIPKO ipOHIYHE 3ayBaXKEHHS, SKE ii MPOJOBKYE:
“He took himself and his principles to prison” [3, p. 14]. Lla iponis Ha T
Jy’)K€ CYMHOI pO3MOBiAI NP0 TPU MOHIBEYEHUX JKUTTS (MO JBOX pPOKax
yB’s3HCHHSI 0aTbKO MOMEp, MaTH HEBIOB3I IIUIA 3a HUM, a cama Jlroci
3MapHyBaJla CBOE JKUTTS y CAMOTHOCTI, BIZOKPEMIICHOCT] BIJ JIFOJICH) BUIIS-
Jla€ JIeLI0 HECTO/[iBAHO0, HEOYIKYBAaHO0. AJie BOHA €KOHOMHO i Jy)e TOYHO
XapaKTepu3ye repoiHio, sKa HaBITh Yepe3 ACCATUIITTS HE 11030y1acst IPeTeH-
311 10 OaThKa: BCl Il poku (iii 1eck 3a COPOK) BOHA MPHXOBYBANa B 1
TOCTpUH KOMEHTap MO TPUAUATWIITHROI JaBHOCTI. JKiHKa HaBiTh
3BaXKYETHCS TI0-CBOEMY MOJIEmOBaTH O0athkoBe XHUTTS: I often thought that he
had behaved very unfairly to Mother and me. Either he should not have married
and had a family, or he should have chosen some other _]Ob” [3, p. 14].

L5t Ha mepiunii oryisiA 00’€KTHBHA KPUTHKA il 0aThKa 3 MO3UIIii HOro
BXKC JIOPOCIOi TOHBKM TMOMAE€THCS ABTOPKOIO Yy TPAIMIIMHIN peanicTHIHIM
MaHepi 3 aKIEHTOM Ha TIEPEKOHAHHS TepoiHi B cnpaBez[JmBocn CBOIX
norssiaiB. [Ipote came Taka 06€30apBHICTH CTUIIIO, EMOIlIHA BUXOJOIICHICTh
OHOBinHO'i MaHEepH JO0TMOoMaraloTh 4YuUTauyeBl 3pOOUTH BHUCHOBOK, 110 Jltoci
HACMpaB/l JAyMae JIMLIC NP0 BJIACHE 3MapHOBAHE JKHTTS 1 HaBITh HE 3/[aTHA
YCBIZOMHTH, IO HE Mae mpasa CyauTd iHmmX. L[i eroictuuni nperensii
3YMOBJICHI CIIOTafaMi NP0 CaMOTHE AMTHHCTBO y MAJICHBKOMY MICTEUKY,
KyJId, TISPECITi{yBaHi JI0ACHKOI0 HEHABHCTIO, SMIHMBIIH NPI3BHIIE, 3MyIICHI
Oyan mepeixard 3i cronuui Mard 3 Joukoro. Ilicist cMepri marepi BOHA
BUBYMIIACS Ha 010yioTeKaps, MOBLIMI 4ac MpawioBajia y pi3HHX MiCTax, Je
OYyBaIacs TaKOK K CAMOTHBOIO, K 1 BCIOJHM, 1 HApeLITi JOJs PO3HOopsi-
punacst, wo6 Jlroci 3HoBY onuHuiIack B ToMy CTULTIHIII (B OCHOBI Ha3BH —
npukMeTHuK “Still”, mo cBigunThH po 3aCTIMHICTh, 3aCTUTIIICTh XXKHUTTS Yy
MICTEUKY), Ae KOJIMCh NPOBENa CBOI AUTHHCTBO 1 PaHHIO IOHICTb. Matn He
BUIAJIKOBO BHOpaia ue Micue VIS TIPOKMBAHHS: JTHIIE TOJMHHA n013zu<a
aBToOyCcOM BiiIsUia iX BIA B’S3HHLI, 1€ MaB NPOBECTU JBAAUATH IISTh
pokiB 6atpko JIroci.

YuTad 0BOJI MBHKO MOYHHAE PO3YMITH T€, IO PHXOBAHE B CKyHII/I
Ha eMoIlii OomoBiai repo1H1 1 [0 A0 4Yacy HE AaHO 3pO3yMITH 1M camiid:
30CepeKeHa JIMIe Ha caMiid coO1, BOHA HE TOMIYa€E SIK J03BOJIMIIa HEMIACTIO,
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BiJI IKOTO HIXTO HE 3aCTPaxOBaHUM Yy KUTTI1, 3alHATU YiIbHE Micue y 11 momi.
BoHa caMOCTIi{HO HaTsra Ha cebe MaHUMpP BIIYYXKEHOCTI Bij IHIIMX JIFOACH,
HaJIAIITyBaIa ceOe TaK, IO XUTTS JHUIIC MEPETIKATIO KPi3hk Hel, He 3adinaryn
’KOJIHOTO HEPBa, HE TOPKAIOYHUCH ceplis, Ayuil. JlyMka aBTOpKH OY€BHAHA —
CBIJIOME BIJICTOPOHEHHS BIJ[ JIIOJIEM CHOTBOPIOE JIIOAUHY: KUBYYHU JIUIIIE
MUHYJUMH OOJISIMH, TE€pOiHs JOMYCTHIIA, 100 1€ MHUHYJIE 3HMIIMIO BCE 1l
KUTTA, M030aBUIO0 MailOyTHhoro. Bona nwie HaKOMU41yBaja KATTEBUIN
JIOCBIJI, KUIBKICHO HAarpOMA/DKyBala 3HaHHS, aje 1 AyIIeBHUH PO3BHTOK CIIH~
HUBCS 1I€ y II’SITh POKIB, KOJIM BiJi CEpPLIEBOTO Hamajay MOMEpP y B’S3HUII ii
0aTbKO.

Tonkuun murenp, /x. Eiiken YCBII[OMJIIOG 10 caM 1o co01 KpI/ITI/I‘—IHHI/I
nagoc, sKuM OM OOIPYHTOBAHMM BIH HE OyB, HE MOXE CKJIACTH LLIICHOTO
XYJI0’)KHBOT'O CBITY HI Y BEJIUKOMY €MIYHOMY TBOPI, HI Y MaJIUX J11TepaTypHI/1x
¢opmax. Bona dymIMBO BIIOBIIOE MOMIOHICTE  CYCHUIBHO-IIOJNITHYIHOL
aTMOC(epH  CHOXM XOJIOJHOI BIHHH [0 3JIOBICHO- 3arpo3/MBOro ony
FOTHYHOTO TBOPY 1 CBIZOMO TIEPCIUNTAE JIPUYHO-CYMOBHTUH peasizMm
OMUCAHHS KUTTEBUX 0OCTaBUH JItOCI 3 TMCUXOJIOTIYHOIO MapriHAJIBHICTIO
MICTUIHUX CHIBOI[IB He MoxHa He 3rogutuck 3 1yMkoro A.E. Hsimuy mpo e,
o y XX Biti npobiemMu i MOTHBH, anTaMaHm (haHTaCTHYHIN JTITEPATYPI SIK
KaHpy, HGpCHJIlTaIOTI)CSI, ,»BPOCTAIOTE” OJWH B OJHOTO SK Ha plBHl dbopmu,
Tak 1 B cdepl 3MICTOBHIH, ,,BUCBIUYIOYH... HECIIOAIBaH1 KOMi311 1 KOH(IIIKTH,
aki abo nuie 3apOJIKYIOThCS, abo 1€ JOCTaTHhO SIBHO HE MPOSBUIIUCH B
coLiaJIbHO-yXOBHIH npakTuii” [2, c. 11]

Cropasni, B HOBedl ,,3pajJHMK” pEaIbHUH Ta ippeanbHUil CBITH
YTBOPIOKOTb Iapaelb 31 cBiTOM siTeparypu. B miTeparypHOMy mpocTopi
BOHH IIOCTalOTh MaiDKE OJHAKOBO YMOBHHUMH, 00 myxe 4acTo peaibHICTh
HAaCTUIBKH K MaJo BIPOTiNHA, SIK 1 ABTOPCHKU MOJIT ysiBU, (haHTa3is: 1 TYT i
TaM 0araTo 3aJIeKUTH BiJ UATAIBKO1 penenilii. Hampukiazn, Ta mpuunHa yepes
aky Oarbka Jltoci yB’SI3HWIIM, € HACTUIBKM 3K HEpeaJbHUM (PaKTOM st
CY4aCHOr0 MOJIOZIOTO 9YHMTaya, HACTUIBKM JUIsl OUIBII 3piIoro — mosiBa y
Oy IMHKY HpI/IBI/IIIIB MOro KOJMIIHIX MeIKaHIiB. JUK. ElikeH 3HAXOMUTH Takui
pakypc, 3 IO3HLIT SKOTO BCE, LIO BIAOYBAETHCS y CTApOMY JIOM, JIe IPOMIIO
CyMHE JUTHHCTBO repo1H1 BUIVIAA€ HE MCHII, & MOXC HaBiTh 1 OLIbMI
peaIbHUM, HDK y Tak 3BaHiii ,,KUBii OyaeHHOCTI”. IIpMMXH 10511 3BO/SITH 1i 3
CECTPOIO TOrO CyAAl, SIKMA IMIANHCAaB (aranbHUM BHPOK OAaTbKOBI: JKIHKa-
IHBJIZ JKHMBE sIKpa3 y TOMY OyInuHKY, A€ NBaALATh II'SITh POKIB Hazajn
3HIMaJla KBAapTUPYy MaTH repoiHi.

Llst obcraBuna 3myuye JIroci moBepHyTHCs Has3al y MUHYJE i mpura-
JlATH TUX JIFO/ICH, 0e3 KX MepeOyBaHHS y 1yKOMY 1 HECTCPIIHO BOPOKOMY
MiCTeuKy cTasio 0 mpocto HeMOIMBUM. Lle Oy Bl Ge3miTHI CiM’i, 30BCIM
OpOCTI JIIOAM, $KI HaBITh PITHOI MOBOK TOBOPUIH 3 HGI/IMOBlpHI/IMI/I
nomuiakamu. Ta came BOHM BUSIBHIIM 10 HPUDKIKHX, 4yXKHX 1M JIIOCH, He
JHIIE CHIBYYTTS, ane i HeOyBaly MCIIKAaTHICTh, CIOKIHHY ITiATPUMKY,
JYILIEBHE PO3YMIHHS. ABTOpKa HC TMPHUXOBYE TOTrO, siKi Oap’epu Moriu 6
BIANAINTH LHUX JIIOACH BIA Marepi 3 MOHBKOK: COLialbHI, KyJIbTypHI,
IHTEJICKTyaJIbH1; Ta BOHA HArOJIOLIY€E, IO Ha AyXOBHOMY DIBHI JIFOJU MOXYTh
oJIaT OyJib-sIKI TEPEeroHu Ui B3a€MOPO3yMiHHS. He BumagkoBo Maru
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JIroct, axa mie B JIonnoH1 fana coOi cI0BO HIKOJIM 1 Hl 3 KUM HE TOBOPUTH PO
CIIpaBy CBOTO YOJIOBIKa, HEBJOB31 IMICJIsI 3HAMOMCTBA 3 CyClIaMHu BCE iM MPO
cebe posmosina: “She did not even ask for their discretion; she knew by
instinct that they would never mention the matter to anybody; and they never
did” [3, p. 18].

Cyciau 3aMiHUATN lM 000M Ty pOAVHY, sIKa BIZBEPHYJIACH BIJl HUX MIiCIISI
0aTbKOBOTO ,,3paJHUITBA”. MOIyTHS ICMOKPATHYHA TCYisl HATIOBHIOE HOBEILY
3aBIIKM 00pa3aM TMPOCTHUX, ajie¢ T1030aBJIeHUX MIMIAHCTBA, HAJIJICHUX
HE3BHYAHIM OJaropoJCTBOM, TAKTOBHICTIO 1 0€33aCTEPEXHOI0 JF000B’I0
mozie. MasoocBiveHi, Janeki BiJ AyXOBHHUX 1 KyJIbTYpPHUX 3alUTiB Marepi
JIroci (Bona Oyima nepekaznaieM 3 KIJIbKOX MOB), BIJl IOJITHKH 3arajioM i THM
nave — BiJ ,,BEIMKOI” MOJITUKH, KEPTBOIO AKOI HECIIOAIBAHO JyIsi cebe cTas
0aTbKO repoiHi, BOHU LUJIKOM CB1JIOMO BUOMPAIOTH CBOIO JIHIIO MOBEIIHKH. 31
BCI€I0 OYEBUIHICTIO PO3YMIIOUH, IO HAJIEXKATh JO MPOTUIICKHUX COIlaIbHUX
chep (“You are so different from us!”) [3, p.17], BOHM HENOMHIBHO
BHOMPAIOTH JIBOX HAMOLIBII HE3aXMIUCHUX JKIHOK, @ HE KOroch 31 CBOEQ
YUCJICHHOIO Pi/IHI, 00’€KTaMH CBO€I IIeApOi M06OBi (JIroci 3pemniToro HaBIThH
CTaHe IXHBOIO CIAIKOEMHULCIO), OCKUIbKH caMe iM HaiiOunbIie Oyian moTpibHi
PO3YMIHHS, MATPUMKA, CIIBYYTTS 1 JOMOMOT.

Jnst Toro, mo® HACTPOITH YMTa4a Ha PELCIIiI0 KHBUX, NPABIAMBHX
o0pasiB, aBTOpKa IEpEILIiTa€ HaAMIPHO EMOLiiHI IHTOHAIi, MpUTAMaHHI
CTHIICTAILI i€l JIPHYHO-CyMOBUTOI OIOBIAl, WLTUM PAZOM KOMIYHHX
XapaKTePUCTHK Li€i YCTBIPKH NEPCOHAKIB, NEPEKA30M HEJONAAHOCTEH y X
HOBemHm Ta JKATTEBUX morisigax. Lleid 9uCTO MIKKEHCIBCHKHI IMPHUIOM
,,OKUBIISIE” 00pasu, siKi iHaKIIe MOTIM O 37aBaTHCS HAATO ifcallbHUMU, a
TOMY MaJio nepeKoHauBuMu. Came 3 X JOMOMOT0I0 MUCHMEHHHUIIS IOBOIUTH
YUTayaM CIPABXKHIO CYTh Ha3BU CBOTO TBOPY: ,,3paJHUKOM” OyB HE 0OAaTHKO
JIroci (Bi1H HIKOJU HE 3paHKyBaB CBOIM MPHUHIIMIIAM); 3paIHUIICIO CTajla cama
repoiHs: KOJMCh 11 MaTW 3HaAWIIA y co0l MYXXHICTb PO3IMOBICTH MpO cede
MpaBay Yy>KUM JIIOJSIM, @ OT caMa BOHA HEYECHO MOBOAMIIA ceOe 3 JIIOAUHOIO,
B1JI SIKO1 Oaumia came jauiie 100po — 3 mici3 Kpenkimioy, cectporo cyaai. He
po3KazaBIIK i HpaBau 1po cebe, JIroci TMM camMuM NPUHU3HIA HE JIMIIC
cebe, ane i OaTbKiB, CIIOHyKaIa 110 Jii TiHI MUHYJIOTO: TIPUBUAM i1 KOJUIITHIX
6J1aroz[11/IHI/H<1B. -CyCIZIIB 3 SBIIIOTHCA B TIOMENIKaHHI, MO0 po30yauTu ii
COBICTb.

MicTuuHuii €IeMEeHT He TMOpPYUIye KOMITO3UINMHOI Ta CHOKETHOI
IIJTICHOCTI HOBEJIM, TOMY III0 BBOJUTHCS MTOCTYIOBO: MUCHbMEHHUIIS HE Hama-
raeThCsl BIUIMHYTH Ha COPUHHATTS YMTaya HaBaIbHO, PAaNTOBO, WIOKyrOYe. B
CTHJIICTHIII OMOBiJl TaHye ocoOnmBa arMocdepa HOBIpH, KOTpy 3abesre-
4yIOTh PO3MOBiAb BiJ MEpLIOi 0COOM, MPsMi 3BEPTaHHsS 10 YuTadiB (“my
dears”), pUTOpUYHI PEUCHHS THIIY: Oh what a difference it would have
made if 1 had not done so!” [3, p. 15]. Tomy Bxe Ha Jyxe paHHIN cTafli
PO3BHUTKY CHOKETY 4MTad NCHXOJOIIYHO IOTOBUH 10 CHPUIHATTS MOTONOIY-
HUX e(eKTIB: nuie npuixasmy y CTULTIHIII, 1€ 38 POKM 3MIHHUIIMCH HaBITh
Bynuill 1 Oyaunku, Jlroci 313HaeThes, 1m0 cama nouyBanacs, “like a ghost”.
Po3noBigaroun ani npo CBOE BiIUyTTS BII[ TOrO, IO XTOCh (BUIHO OyIio
JIMIIIE 0Yi) CITJIKYE 3a TUM, SIK BOHU 3 MaTip 10 TOCEISIOThCS Y KBapTUPi, BOHA
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3ayBaXKye K Morjia O 3ayBa)KUTH I'epOiHs TOTUYHOrOo pomany: “This gave a
decidedly chilly, sinister impression”, oiHaK TyT e BU3Hae, mo “it could not
have been more misleading” [3, p. 16], ockimbku Iii 0O4Yi, SK BUABHIIOCS
3rOJIOM, HACIpaB/l HaJeKaIW OAHIA 3 cecrep. Lle 3ayBaKeHHs Bigpasy XK
3HIMA€ JJUXOBICHE MEPEAUYTTS Y YUTAYA.

Bce x Komu mnpuUBUAM JIHCHO 3’SIBJISIOTBCS, CIOYATKy MPO HUX
00epexHo, asie 0e3 Oy/Ib-sIKOro ocTpaxy, roBoputh Miciz Kpenkmoy: “Would
you say — entire without prejudice — that the place is slightly haunted?” (3,
p. 23] BOHa He Moruia 0 BHpa3UTH CBOI CIIOCTCPEKEHHS Kpalle: CTapuil TiM
JUACHO “TPOXH~ HaBiIyBauu NPUBHAM 000X pomuH — i Jloci, modadusIK
3PEILITOIO IX YCIX YOTHPBOX, TaK CaMO He 3JIKanacs, a Bipasy 3po3yMisa, 1o
JIaBH1 JIpy3i XOUyTh 3aCTEPerTH ii BiJl IOMIJIKH, SIKy POOWJIA BIIPOJOBX YKE
JICCATHIITD, 1 Harajartd, IO JIOJAMHA BPCLITI-PEIUT MYCHTH IIUIATHCS
HOPMAJIbHOMY TIOTATY 0 OTOUYIOUYHX | MOKWHYTH IAHIUP HEIOBIPH, IO
JTAaBHO 3aBaXkaB il nuxatu. BracHuus 6YI[I/IHKy BIXKC HIKOJIM HE I3HAETHCS XTO
CILy’)KHB y HEl KOMIIAHBHOHKOIO (THXO TOWIAI0YMCh Y KpICii, CTapeHbKa
nomepiia). Cama K repoiHsi, 3BaXKUBIINCE HAPCIITI BIBEPTO MOTOBOPHTH PO
CBOE MHHYJIC, CTA€ Ha LLIAX 10 3BUTBHEHHS BiJl IPHMap MUHYJIOTO, Habarato
3arpoO3IUBINIMX JUTS Hel, aHDK HeBUHHI PUBUH il 01aroiiHAKIB.

OTxe, MICTUYHHI €JIEMEHT, BI/IKOpI/ICTaHI/II/I y noseni JIk. Eiiken
“3pagHuK” K XyIOXHbO-CTHJIBOBUH MNPHIIOM, OPraHiYHO BIUIITAETHCSA B
CTPYKTYPY LbOT0 PEATICTUYHOrO TBOPY 1 CILYXKHTH CTHUMYJIOM JUISL aKTHBI3aLli
YUTAIBKOI peleriii MopaIbHO-ETHYHOI TPOTPaMU aBTOPKH.
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Summary

The author of the article proves that the mystic element is used in J. Aiken’s short
story “The Traitor” as an artistic stylistic device and is organically intertwined with the
structure of this realistic works of literature and is meant to be the stimulus to more
convincing reception ot its problems.
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